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Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 

Пункт 158 повестки дня: Учреждение Междуна-
родного уголовного суда (продолжение) (А/57/208 
и А/57/403) 
 

1. Г-н Биату (Бразилия) говорит, что первая сес-
сия Ассамблеи государств - участников Римского 
статута Международного уголовного суда ознаме-
новала собой достижение цели, поставленной на 
Римской конференции 1998 года, которая заключа-
лась в учреждении постоянного независимого суда 
в целях обеспечения того, чтобы наиболее серьез-
ные международные преступления не оставались 
безнаказанными. 

2. Уважая стремление международного сообще-
ства создать универсальный суд, Подготовительная 
комиссия смогла найти на основе консенсуса реше-
ния всех сложных вопросов, поставленных перед 
ней. 

3. Четыре года тому назад мало, кто мог себе 
представить, какими темпами будет проходить про-
цесс ратификации и каким будет число государств, 
ратифицировавших Статут к настоящему времени. 
Вступление в силу Статута является отражением 
ощущения актуальности этой задачи, которое раз-
деляет его делегация. Межучрежденческая рабочая 
группа, перед которой была поставлена задача вы-
работать предложения о внесении в правовую сис-
тему Бразилии изменений, требуемых для осущест-
вления Римского статута, вскоре опубликует свой 
доклад. Именно за счет ускорения принятия нацио-
нального законодательства, направленного на борь-
бу с гнусными преступлениями, Суд может наибо-
лее успешно противодействовать тому чувству без-
наказанности, которое лежит в основе подобных 
деяний. 

4. Для достижения в конечном итоге эффектив-
ности судебного механизма, создаваемого сейчас в 
Гааге, Суду потребуется всегда проявлять беспри-
страстность при вынесении своих решений. Ответ-
ственность за это ляжет, главным образом, на про-
курора и судей. Именно они должны будут обеспе-
чивать баланс между требованиями, касающимися 
отправления правосудия и обеспечения возмездия, а 
также насущными потребностями, существующими 
в сфере международных отношений. Руководству-
ясь именно этим, его правительство представило 

кандидатуру на должность судьи Международного 
уголовного суда. 

5. Его делегация убеждена в том, что закреплен-
ная в Статуте разветвленная система сдержек и 
противовесов обеспечивает необходимые гарантии 
от политически мотивированных злоупотреблений 
юрисдикцией Суда. 

6. В конечном итоге эффективность и репутация 
Суда находятся в прямой зависимости от степени 
его универсальности. В связи с этим его делегация 
призывает все государства, которые еще не сделали 
этого, подписать или ратифицировать Статут в 
кратчайшие возможные сроки. 

7. Г-н Ростоу (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его правительство не стремится под-
рывать Международный уголовный суд. Оно уважа-
ет право государств стать сторонами Статута; в то 
же время следует также уважать решение его пра-
вительства не быть его участником. 

8. Правительство его страны не поддерживает 
Статут по трем основным причинам. 

9. Во-первых, оно испытывает озабоченность в 
отношении опасности политически мотивирован-
ных преследований. В условиях демократической 
системы сдержек и противовесов канцелярия про-
курора, располагающаяся в стенах одной из ветвей 
государственной власти, будет подотчетна послед-
ней в политическом плане; в случае же Междуна-
родного уголовного суда подобного положения дел, 
вероятно, отмечаться не должно. 

10. Во-вторых, хотя суверенные государства име-
ют право судить лиц, не являющихся их граждана-
ми, но совершивших преступления против граждан 
этих стран или на их территории, его правительство 
никогда не признавало право какой-либо междуна-
родной организации делать это без его согласия или 
же без мандата, предоставленного Советом Безо-
пасности, и без надзора со стороны Совета. 
По существу, Суд не является частью той системы, 
которая была учреждена Уставом Организации Объ-
единенных Наций. 

11. Помимо этого, в связи со Статутом возникают 
процессуальные озабоченности, в том числе в от-
ношении риска понести уголовную ответственность 
неоднократно за совершение одного и того же пре-
ступления, определения преступлений, а также 
проблем доказывания и свидетельских показаний, 
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которые могут возникать в тех случаях, когда Суду 
приходится согласовывать различные правовые сис-
темы и урегулировать языковые различия. 

12. Наконец, Ассамблея государств-участников 
пытается выработать определение агрессии, в то 
время как по Уставу этот вопрос оставлен на усмот-
рение Совета. 

13. По этим и другим причинам его правительство 
не считает возможным присоединиться к консенсу-
су. 

14. Г-н Пинто Басутко (Перу) говорит, что с мо-
мента ратификации Статута в прошлом году его 
правительство изучило его положения и обнародо-
вало их, действуя совместно с организациями граж-
данского общества. Основываясь на результатах 
этой работы, его правительство недавно учредило 
Комитет по пересмотру Уголовного кодекса и пра-
вил внесения поправок в него в целях приведения 
их в соответствии со Статутом и другими междуна-
родными документами. Эти меры дадут законодате-
лям Перу возможность включить в правовую систе-
му некоторые международные преступления, не 
указанные в Римском статуте, и улучшить опреде-
ления других преступлений. 

15. Предстоящие выборы судей в Суд окажут су-
щественное воздействие на реальные возможности 
международного сообщества по отправлению пра-
восудия. Его делегация подчеркивает, что на первой 
Ассамблее государств-участников было достигнуто 
соглашение по системе выбора судей, которое будет 
способствовать поддержанию надлежащего геогра-
фического и гендерного баланса в Суде. 

16. Хотя в области учреждения Суда был достиг-
нут существенный прогресс, на повестке дня 
по-прежнему стоит один из главных вопросов, а 
именно вопрос об определении преступления аг-
рессии. Согласование данного определения позво-
лит положить конец безнаказанности за данное пре-
ступление, что будет способствовать сохранению 
мира в отношениях между государствами. 

17. Правительство его страны призывает все госу-
дарства сотрудничать в целях предания правосудию 
лиц, совершающих серьезные преступления, осо-
бенно тех, которые занимают высокие политиче-
ские посты. Его правительство приложит все уси-
лия к тому, чтобы в соответствии с международным 
правом добиться экстрадиции бывшего главы госу-

дарства, в настоящее время имеющего статус бе-
женца в одной из азиатских стран, который разы-
скивается по обвинению в совершении преступле-
ний против человечности. 

18. Несмотря на все величие дела международно-
го правосудия, оно подчас может давать толчок не-
правильному толкованию и подозрениям. Его деле-
гация вновь подчеркивает важное значение оценки 
Суда в его подлинно гуманитарном измерении и со-
хранения целостности Статута на основе добросо-
вестного толкования и применения его положений. 

19. Г-жа Жиллар (наблюдатель от Международ-
ного комитета Красного Креста) приветствует всту-
пление Статута в силу. Учреждение Суда отражает 
сложившийся международный консенсус в вопросе 
о том, что военные преступления, преступления 
против человечности и преступления геноцида уг-
рожают всем государствам и международному со-
обществу в целом.  

20. Впервые предложение об учреждении такого 
суда было сделано почти 140 лет тому назад одним 
из основателей ее организации Густавом Муанье. 
Понадобилось 80 лет для того, чтобы включить это 
предложение в повестку дня тогда еще недавно соз-
данной Организации Объединенных Наций, и еще 
50 лет для того, чтобы суд был учрежден. Это явля-
ется свидетельством не только тех проблем, кото-
рые уже преодолены, но и тех, которые еще необхо-
димо преодолеть для создания надежного и эффек-
тивного суда. 

21. Одна из задач заключается в обеспечении для 
Суда максимально широкой политической и финан-
совой поддержки. В этом отношении важно избрать 
прокурора и судей, которые обладали бы высочай-
шей компетенцией и добросовестностью, представ-
ляя при этом широкий спектр государств, различ-
ных культур и правовых систем. 

22. Вторая задача заключается в обеспечении то-
го, чтобы государства - участники Статута пере-
смотрели свои национальные законы и процедуры, 
что дало бы им возможность сотрудничать с Судом. 

23. Третья задача вытекает из мандата Суда, кото-
рый умышленно был ограничен, и задача эта за-
ключается в том, чтобы дополнять, а не подменять 
национальные системы уголовного правосудия. 
Этого можно достичь лишь в том случае, если госу-
дарства обеспечат, чтобы в их внутренних правовых 
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системах предусматривались наказания за преступ-
ления, относящиеся к юрисдикции Суда, а затем 
обеспечат соответствующими санкциями соблюде-
ние этих запретительных положений. В этой связи 
ее организация призывает государства осуществ-
лять юрисдикцию в отношении этих преступлений 
на основе универсальной юрисдикции, иными сло-
вами вне зависимости от места совершения право-
нарушения и национальности лиц, обвиняемых в их 
совершении. 

24. Государствам следует сознавать, что одного 
лишь принятия законодательства, предусматриваю-
щего уголовное наказание за правонарушения, оп-
ределенные в Статуте, может быть недостаточно 
для выполнения их обязательств, вытекающих из 
других договоров. Так, например, тем государствам, 
которые являются участниками четырех Женевских 
конвенций 1949 года и двух Дополнительных про-
токолов к ним от 1977 года, Гаагской конвенции о 
защите культурной собственности в случае воору-
женных конфликтов от 1954 года и двух Протоколов 
к ней, Конвенции о запрещении или ограничении 
применения конкретных видов обычного оружия, 
которые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное дей-
ствие, 1980 года и четырех Протоколов к ней, Кон-
венции о запрещении разработки, производства, на-
копления запасов и применения химического ору-
жия и о его уничтожении 1993 года, а также Кон-
венции о запрещении применения, накопления за-
пасов, производства и передачи противопехотных 
мин и об их уничтожении, необходимо будет рас-
смотреть вопрос о том, какие дополнительные обя-
зательства налагаются этими договорами в области 
предотвращения преступлений и наказания. 

25. Наконец, оратор приветствует недавнее приня-
тие государствами - участниками Статута, Элемен-
тов преступлений и Правил процедуры и доказыва-
ния и выражает признательность государствам за 
признание конкретного мандата ее организации, о 
котором говорится в правиле 73. 
 

Заседание закрывается в 15 ч. 35 м. 
 


